
اىجضء اىصاٍِ ٍِ اىشد ػيً اخطاء 

ٕو ػزاب اتذي اً قطغ . شٖ٘د ٌٖ٘ٓ 

46: 25اتذي ؟ ٍرً   

 

Holy_bible_1 

 اىغؤاه 

 

ب الاتذي دٍس جاء راٗاٌضا ػِ اىغ  

  46:25ٍد 

(ٌَٗضً ٕؤلاء اىى ػذاب اتذي ) فاّذٌل  

اتذي ىلاششاس  ٕٗذا ىٍثَشى ٍغ ػقائذٌٕ اُ لا ٌ٘جذ ػذاب( قٍذٕة ٕؤلاء اىى قطغ اتذي ) اىشٖ٘د

 دٍس اٌّٖ ٌفُْ٘ ّٖائٍا

 

 اىشد 

 

تاىفؼو شٖ٘د ٌٖ٘ٓ ٌْنشُٗ اىؼقاب ٗاىٖاٌٗٔ ٗاىؼزاب الاتذي ٗفً ّٖاٌح اىَيف عاٗضخ تاٌاخ مصٍشٓ 

 ٗج٘د اىؼقاب 

 ٗتاىفؼو فً ٍذاٗىح لاّناس اىؼقاب ٗاىؼزاب د٘ى٘ا اىنئَ ٍِ ػزاب اىً قطغ



 ّٗض ذشجَرٌٖ الاّجيٍضي 

46 And these will depart into everlasting cutting-off, but the righteous 

ones into everlasting life.” 

اىرً ذشٍش اي اّفظاه تذُٗ ػزاب    

 ٗىرامٍذ اطاىح ميَح ػزاب ّذسط ٍؼا 

 

 اىرشاجٌ اىَخريفح 

 اىرشاجٌ اىؼشتً 

 اىفاّذٌل 

الأتَْشَاسُ  46 َٗ َٕؤُلاءَِ إىِىَ ػَزَابٍ أتَذَِيٍّ  ضًِ  َْ .«إىِىَ دٍَاَجٍ أتَذٌَِيَّحٍ فٍََ  

 

 اىذٍاج 

«! فٍزٕة ٕؤلاء إىى اىؼقاب الأتذي، ٗالأتشاس إىى اىذٍاج الأتذٌح 46  

 

 اىغاسج 

((.فٍزٕة ٕؤلاء إىى اىؼزاب الأتذي، ٗاىظاىذُ٘ إىى اىذٍاج الأتذٌح 46  

 

 اىٍغ٘ػٍح 

((.فٍزٕة ٕؤلاء إىى اىؼزاب الأتذي، ٗالأتشاس إىى اىذٍاج الأتذٌح  46  



 

 اىَشرشمح 

َُ إىى اىذٍاجِ الأتذٌِيَّحِ : 46-25-ٍد ، ٗاىظّاىذِ٘ َٕةُ ٕؤُلاءِ إىى اىؼَزابِ الأتذييِّ ((.فٍز  

 

 اىث٘ىغٍح

َُ إىِى دٍَاجٍ خاىذَِج: "46-25-ٍد ٌق٘ ذيِّ ، ٗاىظيِّ ".ٌٗزَٕةُ ٕؤُلاءِ إىِى ػَزابٍ أتَذِيٍّ  

 

 اىناش٘ىٍنٍح 

َٕةُ ٕؤُلاءِ إىِى اىؼَزابِ : 46-25-ٍد ((.الأتَذيّ، ٗالأتَشاسُ إىِى اىذٍَاجِ الأتَذٌِيَّح فٍزَ  

 

 ٗميٌٖ امذٗا اُ اىنيَح ػزاب اٗ ػقاب 

 

 اىرشاجٌ الاّجيٍضي ٗتؼض اىيغاخ الاخشي 

Mat 25:46 

 

(ASV)  And these shall go away into eternal punishment: but the righteous 

into eternal life.  

 

(BBE)  And these will go away into eternal punishment; but the upright into 

eternal life.  

 



(Bishops)  And these shall go into euerlastyng payne: the ryghteous into lyfe 

eternall.  

 

(CEV)  Then Jesus said, "Those people will be punished forever. But the 

ones who pleased God will have eternal life."  

 

(Darby)  And these shall go away into eternal punishment, and the righteous 

into life eternal. 

 

 

(DRB)  And these shall go into everlasting punishment: but the just, into life 

everlasting.  

 

(EMTV)  "And these shall go away into eternal punishment, but the 

righteous into eternal life."  

 

(ESV)  And these will go away into eternal punishment, but the righteous 

into eternal life."  

 

(FDB)  Et ceux-ci s'en iront dans les tourments éternels, et les justes, dans la 

vie éternelle.  

 

(FLS)  Et ceux-ci iront au châtiment éternel, mais les justes à la vie éternelle.  

 

(Geneva)  And these shall goe into euerlasting paine, and the righteous into 

life eternall.  

 



(GNB)  These, then, will be sent off to eternal punishment, but the righteous 

will go to eternal life."  

 

(GW)  "These people will go away into eternal punishment, but those with 

God's approval will go into eternal life."  

 

(HNT)  והלכו אלה למעצבת עולם והצדיקים לחיי עולם׃  

 

(ISV)  These people will go away into eternal punishment, but the righteous 

will go into eternal life."  

 

(KJV)  And these shall go away into everlasting punishment: but the 

righteous into life eternal.  

 

(KJV-1611)  And these shall goe away into euerlasting punishment: but the 

righteous into life eternall.  

 

(KJVA)  And these shall go away into everlasting punishment: but the 

righteous into life eternal.  

 

(LITV)  And these shall go away into everlasting punishment, but the 

righteous into everlasting life.  

 

(MKJV)  And these shall go away into everlasting punishment, but the 

righteous into everlasting life.  

 



(Murdock)  And these will go into everlasting torment, and the righteous 

into everlasting life.  

 

(RV)  And these shall go away into eternal punishment: but the righteous 

into eternal life.  

 

(Webster)  And these shall go away into everlasting punishment: but the 

righteous into life eternal.  

 

(WNT)  "And these shall go away into the Punishment of the Ages, but the 

righteous into the Life of the Ages."  

 

(YLT)  And these shall go away to punishment age-during, but the righteous 

to life age-during.' 

 

 وكلهم بها العزاب الابذي 

 

 الىضخ الٍىواوً 

 

(GNT)  καὶ ἀπελεύζονηαι οὗηοι εἰς κόλαζιν αἰώνιον, οἱ δὲ δίκαιοι εἰς ζωὴν 

αἰώνιον.  

 

 كلمت كىلاصٍه التً مه كلمت كىلاصٍش 

 

 قامىس صتشووج

 

 



G2851 

κόλασις 

kolasis 

kol'-as-is 

From G2849; penal infliction: - punishment, torment. 

 

 قامىس ثٍىس

G2851 

κόλασις 

kolasis 

Thayer Definition: 

1) correction, punishment, penalty 

 

 وكلهم ٌؤكذوا معىً العزاب او العقاب 

 

 

 فهً كلمت مختلفه تماما فً الٍىواوً اما كلمت ٌقطع 

 

cut off =  ξεκόβω 

  
xekobo 

 اكضٍكىبى 

 

 ووذسس الىضخ الٍىواوً معا لىتاكذ ان كلهم ركشوا كىلاصٍش ولٍش اكضٍكىبى

 

 



ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ 25:46 Greek NT: Tischendorf 8th Ed. with 

Diacritics 

................................................................................  

καὶ ἀπελεύσονται οὗτοι εἰς κόλασιν αἰώνιον, οἱ δὲ δίκαιοι εἰς ζωὴν 

αἰώνιον. 

 

kai apeleusontai outoi eis kolasin aiōnion oi de dikaioi eis zōēn 

aiōnion......... 

.......................................................................  

ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ 25:46 Greek NT: Greek Orthodox Church 

................................................................................  

καὶ ἀπελεύσονται οὗτοι εἰς κόλασιν αἰώνιον, οἱ δὲ δίκαιοι εἰς ζωὴν 

αἰώνιον.  

................................................................................  

ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ 25:46 Greek NT: Stephanus Textus Receptus 

(1550, with accents) 

................................................................................  

καὶ ἀπελεύσονται οὗτοι εἰς κόλασιν αἰώνιον οἱ δὲ δίκαιοι εἰς ζωὴν 

αἰώνιον 

................................................................................  

ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ 25:46 Greek NT: Westcott/Hort with Diacritics 

................................................................................  

καὶ ἀπελεύσονται οὗτοι εἰς κόλασιν αἰώνιον, οἱ δὲ δίκαιοι εἰς ζωὴν 

αἰώνιον. 
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................................................................................  

ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ 25:46 Greek NT: Tischendorf 8th Ed. 

................................................................................  

και απελευσονται ουτοι εις κολασιν αιωνιον οι δε δικαιοι εις ζωην 

αιωνιον 

................................................................................  

ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ 25:46 Greek NT: Byzantine/Majority Text 

(2000) 

................................................................................  

και απελευσονται ουτοι εις κολασιν αιωνιον οι δε δικαιοι εις ζωην 

αιωνιον 

................................................................................  

ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ 25:46 Greek NT: Textus Receptus (1550)  

................................................................................  

και απελευσονται ουτοι εις κολασιν αιωνιον οι δε δικαιοι εις ζωην 

αιωνιον  

................................................................................  

ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ 25:46 Greek NT: Textus Receptus (1894) 

................................................................................  

και απελευσονται ουτοι εις κολασιν αιωνιον οι δε δικαιοι εις ζωην 

αιωνιον 

................................................................................  

ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ 25:46 Greek NT: Westcott/Hort 

................................................................................  

και απελευσονται ουτοι εις κολασιν αιωνιον οι δε δικαιοι εις ζωην 
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αιωνιον 

................................................................................  

ΚΑΤΑ ΜΑΤΘΑΙΟΝ 25:46 Greek NT: Westcott/Hort, UBS4 variants 

................................................................................  

και απελευσονται ουτοι εις κολασιν αιωνιον οι δε δικαιοι εις ζωην 

αιωνιον 

 

(امغٍن٘ت٘ )  ٗىٍظ قطغ(  م٘لاعٍِ ) ّٗشي ت٘ض٘ح اُ ميٌٖ اعرخذٍ٘ا ميَح ػزاب   

 

 ٗىيرامٍذ ّذسط تؼض اىَخط٘طاخ اىرً ذؤمذ ػذً ٗج٘د اي اخرلاف فنيٌٖ ٌؤمذٗا ميَح ػزاب اتذي 

 

 اىغٍْائٍح 

 ٗط٘سذٖا 

 

http://ubs4.biblos.com/matthew/25.htm


 



 

 ٗط٘سج اىؼذد

 

 

 ّٗشي ميَح ػزاب 

κολασιν 

 

 اىفاذٍناٍّح 

 

 ط٘سذٖا 

 



 



 

 ط٘سج اىؼذد 

 

 

 ٗاٌضا ّشي ميَح ػزاب ٗاضذٔ 

κολασιν 

 

 ٗالاعنْذسٌح

 

 ط٘سذٖا 



 



 

 ٗط٘سج اىؼذد

 

 

 ّٗشي اٌضا ميَح ػزاب ٗاضذٔ

κολασιν 

 

 ٍخط٘ط ٗاشْطُ٘ 

 

 ط٘سذٖا

 



 



 

 ٗط٘سج اىؼذد 

 

 

 ّٗشي اٌضا ميَح ػزاب 

κολασιν 

 

 ٍخط٘ط تٍضا 

 ًٕٗ جضئٍِ ٌّ٘اًّ ٗلاذًٍْ 

 

 اىٍّ٘اًّ 

 

 ط٘سذٖا 



 



 

 ٗط٘سج اىؼذد 

 

 

 ٗاٌضا ّشي ميَح ػزاب اٌضا 

κολασιν 

 

 ٗط٘سذٖا اىلاذٍٍْح 

 



 



 

 ٗط٘سج اىؼذد

 

 

 

 ٗذشجَد ىيلاذًٍْ 

Poenam  

 بمعىً عقاب او جزاء

 

  45ٗاخٍش اىَخط٘طٔ سقٌ 

اىرً ذؼ٘د ىيقشُ اىصاىس ًٕٗ غٍش ٗاضذٔ لاُ ٕزا اىؼذد فً ّٖاٌح اىَخط٘ط ًٕٗ تاىٍح اىً دذ ٍا 

 ٍِ الاعرخذاً 

 

 ط٘سذٖا 



 



 

 ّٗض اىؼذد 

 

46 [και] [απελευζον]ηαι ουηοι εις̣ κ[ολαζιν] [αιω]νιον οι δε δικαιοι ε[ις] 

[ζωην] [αιωνιον] 

 

 ّٗلادظ جضء ٍِ ميَح ػزاب ٍ٘ج٘دٓ 

 

 ٗمو اىَخط٘طاخ اىرً ذذر٘ي ػيً ٕزا اىؼذد ذذر٘ي ػيً ميَح ػزاب اتذي 

 

 اىرشجَاخ 

 

 اىلاذًٍْ 

 

ذذر٘ي ػيً ميَح اىرً ذؼ٘د لاٗائو اىقشُ اىصاًّ اىٍَلادي اىلاذٍٍْح اىقذٌَٔ   

Supplicium 

Supplicium 

A corporal punishment ordained by law; the punishment of death, so called 

because it was customary to accompany the guilty man to the place of 

execution and there offer supplications for him.  



    

 

This entry contains material from Bouvier's Legal Dictionary, a work 

published in the 1850's.  

 

 

 

  

 

  
 

JM Latin-English Dictionary     Browse  
 

  

supplicium 

N  

punishment| suffering; supplication; torture  

 

 

 

 

 

  

 

  
 

Latin-English Online Dictionary     Browse  
 

  

supplicium 

punishment  

 

http://www.babylon.com/redirects/redir.cgi?type=lingoz&lang=en&trkInfo=%5bWeek:0947%5d&version=7001&uri=!!52DZ2062QA&letter=s&id=50560&term=supplicium
http://www.babylon.com/redirects/redir.cgi?type=lingoz&lang=en&trkInfo=%5bWeek:0947%5d&version=7001&uri=!!HC5N4RKMG6&letter=s&id=2427&term=supplicium


Poenam 

Poena personification of revenge or punishment...  

Penal  ًجىائً ، جزائ 

penal ADJ ... جزائى معشض للعقىبت متخز مكاوا   

plenum  امتلاء حٍز ممتلئ بالمادة 

PENAL   ًّ ًّ ; الصفت جَزَائِ ... عِقاَبِ  

 

 

 ٗاىنيَرٍِ ذؼًْ ػزاب اٗ ػقاب

 ًٕٗ ٍصو 

it
a
 it

b
 it

c
 it

d
 it

aur
 it

f
 it

l
 it

ff1
 it

ff2
 it

g1
 it

h
 it

q
 it

r1
 

 

 اىفيجاذا ىيقذٌظ جٍشًٗ 

(Vulgate)  et ibunt hii in supplicium aeternum iusti autem in vitam aeternam  

 

 ٗذشجَرٔ 

 

25 46 And these shall go into everlasting 

punishment: but the just, into life 

everlasting. 

et ibunt hii in supplicium 

aeternum iusti autem in vitam 

aeternam 

bword://BAB!ALL!,Poena/
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bword://BAB!ALL!,PENAL/


 

 

 ٗاىرشجَاخ اىغشٌاٍّح 

 

 الاش٘سٌح 

ً  165ٗذؼ٘د ىغْح   



 



 ٗذشجَرٖا اىَؼرَذٓ 

 

25:46 And these shall go away into the torment which is eternal, and 

the just into the life which is eternal. 

 

 واٌضا البشٍتا ووصها 

 

Matthew 25:46 Hebrew Bible 

................................................................................  

עולם׃ והצדיקים לחייוילכו אלה למעצבת עולם   

 

 ٗذشجَرٖا اىَؼرَذٓ ىيذمر٘س ىَضا ٌؤمذ اّٖا ػزاب 

 

 امذخ اّٖا ػزاب اتذي قذٌَٔ ٗدذٌصٔ ٗتاقً اىرشاجٌ تاىيغاخ اىَخريفٔ ميٖا 

 

 

 ٗتؼذ اُ اٗضذد اّٖا ٍغاىطٔ ٗاضذٔ ىيرشجَح شٖ٘د ٌٖ٘ٓ 

 اقذً تؼض الاػذاد اىرً ذصثد اىؼزاب الاتذي 

 

 ٍِ ّفظ الاطذاح 

 

و العبد البطال اطرحوه الى الظلمة الخارجٌة هناك ٌكون البكاء و صرٌر الاسنان 30: 25  

http://mod.hebrewtanakh.com/matthew/25.htm


ثم ٌقول اٌضا للذٌن عن الٌسار اذهبوا عنً ٌا ملاعٌن الى النار الابدٌة المعدة لابلٌس و  41: 25

 ملائكته

فٌمضً هؤلاء الى عذاب ابدي و الابرار الى حٌاة ابدٌة 46: 25  

 

داح امذ شلاز ٍشاخ فاىغٍذ اىَغٍخ فً الاص  

 اىظيَح اىخاسجٍٔ اىرً ٌنُ٘ تٖا تناء ٗطشٌش الاعْاُ 

اىَؼذٓ لاتيٍظ ٗجْ٘دٓ اىْاس الاتذٌٔ   

 اىؼزاب الاتذي 

 

ٌْنش ذؼيٌٍ اٗطً تٔ اىغٍذ اىَغٍخ ( ٗىٍظ اىقطغ الاتذي ) ٍِٗ ٌْنش اىذٌّْ٘ٔ الاتذٌٔ   

اىذٌّْ٘ح الاتذٌح ذؼيٌٍ اىَؼَ٘دٌاخ ٗ ٗضغ الاٌادي قٍاٍح الاٍ٘اخ ٗ  2: 6

 

 ٗالاػذاد الاخشي اىرً ذؤمذ رىل اىفنش 

 

 20: 16سفر يهوديت 

 
 ٌفتقدهم الدٌنونة ٌوم ٌنتقم منهم وفًالوٌل للامة القائمة على شعبً الرب القدٌر 

 

 15: 10إنجيل متى 

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=18&chapter=16&q=%D9%8A%D9%88%D9%85+%D8%A7%D9%84%D8%AF%D9%8A%D9%86
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=50&chapter=10&q=%D9%8A%D9%88%D9%85+%D8%A7%D9%84%D8%AF%D9%8A%D9%86


 

ملْ  مةُورةَ : اةَللْحةَ قَّ  ةَ ةُولةُ لةَكةُ عةَ ومةَ وةَ دةُ كةُونةُ  ةَرلْ ةِ سةَ تةَ مةَ  ةةَ سةَ ولْ ٌنةِ  ةٌَ رةُ  الددِّ ثةَ الةَةةٌ  ةَكلْ ا لةِتةِللْكةَ  حةَ مقَّ الالاً مةِ تةِمةَ ةةِ  احلْ ٌنةَ دةِ  .اللْمةَ

 

 22: 11إنجيل متى  

 

نلْ  ةَ ةُولةُ  لكةِ ملْ وةَ ا: لةَكةُ كةُونةُ لةَهةُمةَ اءةَ تةَ دةَ لٌْ صةَ ورةَ وةَ الالاً  إةِنقَّ صةُ تةِمةَ رةُ احلْ ثةَ الةَةةٌ  ةَكلْ مةَ  حةَ ولْ ٌنةِ  ةٌَ ا الددِّ مقَّ ا مةِ مةَ  .لةَكةُ

 

 24: 11متى  إنجيل

 

ملْ  نلْ  ةَ ةُولةُ لةَكةُ لكةِ كةُونةُ لةَهةَا: وةَ ومةَ تةَ دةُ الالاً  إةِنقَّ  ةَرلْ ةَ سةَ تةِمةَ رةُ احلْ ثةَ الةَةةٌ  ةَكلْ مةَ  حةَ ولْ ٌنةِ  ةٌَ ا الددِّ مقَّ  .«لةَكةِ  مةِ

 

 36: 12إنجيل متى 

 

ملْ  نلْ  ةَ ةُولةُ لةَكةُ لكةِ الةَةةٍ : وةَ طقَّ ةةٍ بةَ لةِمةَ لقَّ كةَ ونةَ  إةِنقَّ كةُ طةُ ةٌُعلْ فةَ  ولْ ا النقَّاسةُ سةَ لقَّمةُ بةِهةَ كةَ تةَ اةٌَ ابلاً هةَا حةِسةَ نلْ مةَ  عةَ ولْ ٌنةِ  ةٌَ  .الددِّ

 

 11: 6إنجيل مرقس  

 

، ملْ عةُ لةَكةُ مةَ ةٌَسلْ لاةَ  ملْ وةَ لةُكةُ بةَ قلْ ةٌَ نلْ لاةَ  لُّ مةَ كةُ ملْ  وةَ لةِكةُ جةُ ي تةَحلْ ةَ  ةَرلْ ابةَ القَّذةِ رةَ وا التُّ فةُضةُ انلْ اكةَ وةَ نةَ نلْ هةُ وا مةِ جةُ رةُ  فةَاخلْ

ملْ  هةِ لٌْ لةَ ةلاً عةَ ادةَ هةَ ملْ . شةَ ومةَ : اةَللْحةَ قَّ  ةَ ةُولةُ لةَكةُ دةُ كةُونةُ  ةَرلْ ةِ سةَ تةَ ةةَ  سةَ مةُورةَ عةَ مةَ  وةَ ولْ ٌنةِ  ةٌَ الالاً  الددِّ تةِمةَ رةُ احلْ ثةَ الةَةةٌ  ةَكلْ حةَ

ا لةِتةِللْكةَ  مقَّ ةةِ  مةِ ٌنةَ دةِ  .«اللْمةَ

 

 9: 2رسالة بطرس الرسول الثانية  

 
نةَ  اءةَ مةِ ةٌَ قةِ قةِذةَ ا ةَتلْ ةٌُنلْ بُّ  ةَنلْ  لةَمةُ الرقَّ علْ ةةَ  ةٌَ مةَ فةَظةَ ا ةَثةَ حلْ ةٌَ ةةِ، وةَ بةَ رةِ جلْ مةِ  إةِلةَى التقَّ ولْ ٌنةِ  ةٌَ ، الددِّ ا ةَبةٌِنةَ عةَ  مةُ

 

 7: 3رسالة بطرس الرسول الثانية 

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=50&chapter=11&q=%D9%8A%D9%88%D9%85+%D8%A7%D9%84%D8%AF%D9%8A%D9%86
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=50&chapter=11&q=%D9%8A%D9%88%D9%85+%D8%A7%D9%84%D8%AF%D9%8A%D9%86
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http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=51&chapter=6&q=%D9%8A%D9%88%D9%85+%D8%A7%D9%84%D8%AF%D9%8A%D9%86
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ةةُ  ائةِنةَ ا ةَرلْ ةُ اللْكةَ ا ةُ وةَ اوةَ مةَ ا السقَّ ةًَ  وةَ ةَمقَّ ، فةَهةِ ارةِ إةِلةَى اانةَ ةلاً لةِلنقَّ فةُوظةَ حلْ نةِهةَا، مةَ لٌْ ةةِ عةَ لةِمةَ ةةٌ بةِتةِللْكةَ اللْكةَ ونةَ زةُ خلْ  مةَ

مةِ  ولْ ٌنةِ  ةٌَ لاةَكةِ النقَّاسةِ  الددِّ هةَ ارةِ  وةَ  .اللْفةُجقَّ

 

ّٗلادظ شئ ٌٍٖ اُ داىح امصش ادرَاه ذؼًْ اُ ْٕاك ٍِ ٌؼاقة اطؼة ٍِ اخش فٖو ى٘ ماُ دنٌ 

 ادرَاه ٍِ اخش ؟؟ٗادذ تاىقطغ ٌنُ٘ لادذ داه امصش 

 

 12: 8إنجيل متى 

 

ةةِ  للْمةَ ونةَ إةِلةَى الظُّ حةُ رةَ ةٌُطلْ لةَكةُو ةِ فةَ نةُو اللْمةَ ا بةَ ةةِ  وةَ ةَمقَّ قٌَّ جةِ ارةِ كةُونةُ . اللْخةَ ةٌَ اكةَ  نةَ اءةُ  هةُ ٌرةُ  اللْبةُكةَ رةِ صةَ انةِ  وةَ نةَ  .«ا ةَسلْ

 

 42: 13إنجيل متى  

 

هةُملْ فةِ  ونةَ حةُ رةَ ةٌَطلْ ارةِ وةَ تةُونةِ النقَّ
كةُونةُ . ي  ةَ ةٌَ اكةَ  نةَ اءةُ  هةُ ٌرةُ  اللْبةُكةَ رةِ صةَ انةِ  وةَ نةَ  .ا ةَسلْ

 

 50: 13إنجيل متى  

 

هةُملْ  ونةَ حةُ رةَ ةٌَطلْ ارةِ وةَ تةُونةِ النقَّ
كةُونةُ . فةًِ  ةَ ةٌَ اكةَ  نةَ اءةُ  هةُ ٌرةُ  اللْبةُكةَ رةِ صةَ انةِ  وةَ نةَ  .«ا ةَسلْ

 

 13: 22إنجيل متى  

 

ئةِذةٍ  ةَالةَ  امةِ  حةٌِنةَ دقَّ لةِكةُ لةِللْخةُ هةِ : اللْمةَ لٌْ لةَ جلْ وا رةِ بةُطةُ ةةِ  ارلْ قٌَّ جةِ ارةِ ةةِ اللْخةَ للْمةَ وهةُ فةًِ الظُّ حةُ رةَ اطلْ وهةُ وةَ ذةُ خةُ هةِ، وةَ لٌْ دةَ ةٌَ اكةَ . وةَ نةَ  هةُ

كةُونةُ  اءةُ  ةٌَ ٌرةُ  اللْبةُكةَ رةِ صةَ انةِ  وةَ نةَ  .ا ةَسلْ

 

 51: 24إنجيل متى 

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=50&chapter=8&q=%D8%A8%D9%83%D8%A7%D8%A1+%D9%88%D8%B5%D8%B1%D9%8A%D8%B1+
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=50&chapter=13&q=%D8%A8%D9%83%D8%A7%D8%A1+%D9%88%D8%B5%D8%B1%D9%8A%D8%B1+
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=50&chapter=13&q=%D8%A8%D9%83%D8%A7%D8%A1+%D9%88%D8%B5%D8%B1%D9%8A%D8%B1+
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=50&chapter=22&q=%D8%A8%D9%83%D8%A7%D8%A1+%D9%88%D8%B5%D8%B1%D9%8A%D8%B1+
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=50&chapter=24&q=%D8%A8%D9%83%D8%A7%D8%A1+%D9%88%D8%B5%D8%B1%D9%8A%D8%B1+


 

ائةٌِنةَ  رةَ عةَ اللْمةُ هةُ مةَ ٌبةَ لةُ نةَصةِ عةَ جلْ ةٌَ هةُ وةَ عةُ ةٌُقةَطدِّ اكةَ . فةَ نةَ كةُونةُ  هةُ اءةُ  ةٌَ ٌرةُ  اللْبةُكةَ رةِ صةَ انةِ ا وةَ نةَ  . ةَسلْ

 

 30: 25إنجيل متى  

 

ةةِ  للْمةَ وهةُ إةِلةَى الظُّ حةُ رةَ الةُ اطلْ طقَّ دةُ اللْبةَ بلْ اللْعةَ اكةَ  وةَ نةَ ةةِ، هةُ قٌَّ جةِ ارةِ كةُونةُ  اللْخةَ اءةُ  ةٌَ ٌرةُ  اللْبةُكةَ رةِ صةَ انةِ  وةَ نةَ  .ا ةَسلْ

 

 28: 13إنجيل لوقا  

 

كةُونةُ  ةٌَ اكةَ  نةَ اءةُ  هةُ ٌرةُ  اللْبةُكةَ رةِ صةَ ٌمةَ  وةَ اهةِ رةَ تةُملْ إةِبلْ لٌْ تةَى رةَ ةَ ، مةَ انةِ نةَ اءةِ فةًِ  ا ةَسلْ ةٌَ بةِ ٌعةَ ا ةَنلْ مةِ جةَ قةُوبةَ وةَ علْ ةٌَ ا ةَ وةَ حةَ إةِسلْ وةَ

تةُملْ  لةَكةُو ةِ  ةِ، وةَ ةَنلْ ا مةَ جلاً ارةِ ونةَ خةَ وحةُ رةُ طلْ  .مةَ

 

 ٌٗ٘ضخ ىْا اىنراب اىَقذط فنشٓ ػِ اىؼقاب ٗاىؼزاب أّ تٔ تناء ّٗذً 

 

 24: 66سفر إشعياء 

 

ا ولْ صةَ ٌنةَ عةَ ثةَثةَ النقَّاسةِ القَّذةِ نةَ جةُ ولْ رةَ ةٌَ ونةَ وةَ جةُ رةُ ةٌَخلْ ،  ةَنقَّ  وةَ قًَّ لةَ ملْ  عةَ هةُ ودةَ ملْ لاةَ  دةُ هةُ ارةَ نةَ مةُو ةُ وةَ ةٌَ ةُ، تةُطلْ  لاةَ  فةَأ

ي لدِّ ذةِ الةَةلاً لةِكةُ ذةَ ونةُونةَ رةَ كةُ ةٌَ دةٍ  وةَ سةَ  .«جةَ

 

 44: 9إنجيل مرقس 

 
ثةُ  لٌْ ملْ  حةَ هةُ ودةُ ارةُ  دةُ النقَّ مةُو ةُ وةَ ةٌَ ةُ  لاةَ  فةَأ  .لاةَ تةُطلْ

 

 46: 9إنجيل مرقس  

 
ثةُ  لٌْ ملْ  حةَ هةُ ودةُ ارةُ  دةُ النقَّ مةُو ةُ وةَ ةٌَ ةُ  لاةَ  فةَأ  .لاةَ تةُطلْ

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=50&chapter=25&q=%D8%A8%D9%83%D8%A7%D8%A1+%D9%88%D8%B5%D8%B1%D9%8A%D8%B1+
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=52&chapter=13&q=%D8%A8%D9%83%D8%A7%D8%A1+%D9%88%D8%B5%D8%B1%D9%8A%D8%B1+
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=29&chapter=66&q=%D8%AF%D9%88%D8%AF%D9%87%D9%85+
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=51&chapter=9&q=%D8%AF%D9%88%D8%AF%D9%87%D9%85+
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=51&chapter=9&q=%D8%AF%D9%88%D8%AF%D9%87%D9%85+


 

 48: 9إنجيل مرقس 

 
ثةُ  لٌْ ملْ  حةَ هةُ ودةُ ارةُ  دةُ النقَّ مةُو ةُ وةَ ةٌَ ةُ  لاةَ  فةَأ  .لاةَ تةُطلْ

 

 ٗاٌضا ذظٖش ط٘سٓ اخشي ٍِ اّ٘اع اىؼقاب 

 

 ٍٗصاه ىؼاصس ٗاىغًْ 

 

 23: 16إنجيل لوقا 

 
وةَ فةًِ هةُ حةٌِمةِ وةَ هةِ فةًِ الجةَ لٌْ نةَ لٌْ عةَ عةَ

فةَ ، فةَرةَ ابةِ ذةَ رةَ فةًِ اللْعةَ ازةَ لةِعةَ ٌدةٍ وةَ عةِ نلْ بةَ ٌمةَ مةِ اهةِ رةَ رةَ ةَى إةِبلْ نةِهةِ، وةَ  حةِضلْ

 

فً عفش اىشؤٌا ٗاخٍشا ذؼثٍش   

 

 11: 14سفر رؤيا يوحنا اللاهوتي 

 

انةُ  خةَ دةُ دةُ عةَ ةٌَصلْ ملْ  وةَ ابةِهةِ ذةَ دةِ  إةِلةَى عةَ ٌنةَ   ةَبةَ لاةَ  .اابةِدةِ كةُونةُ  وةَ شةِ  تةَ حلْ ونةَ لةِللْوةَ دةُ جةُ ةٌَسلْ ٌنةَ  لالاً لةِلقَّذةِ لٌْ لةَ ا وةَ ارلاً هةَ ةةٌ نةَ احةَ رةَ

تةِهةِ  ورةَ لةِصةُ هةِ  وةَ مةِ ةةَ اسلْ مةَ لةُ سةِ بةَ قلْ ةٌَ نلْ  لدِّ مةَ لةِكةُ  .«وةَ

 

 

 

 

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=51&chapter=9&q=%D8%AF%D9%88%D8%AF%D9%87%D9%85+
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=52&chapter=16&q=%D8%B9%D8%B0%D8%A7%D8%A8
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 ٗاخٍشا اسٌذ اُ اق٘ه 

 

اُ فنش اىذٌّْ٘ٔ الاتذٌٔ تاىؼزاب الاتذي شاتد فً الاّجٍو ٗاُ ماُ ىٍظ ترفظٍو لاُ اىْٖا اىذثٍة 

ٌشٌذ اُ اىزٌِ ٌذخيُ٘ ٍينُ٘ اىغَ٘اخ ىٍظ ػِ خ٘ف ٍِ اىؼزاب الاتذي ٗىنِ ػِ دة ستْا راذٔ 

 فٍرَُْ٘ اُ ٌذٍ٘ا ٍؼٔ فً دٍآ اتذٌٔ 

 

 ٗاىَجذ لله دائَا

 


